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EМОТИВНІСТЬ АНГЛОМОВНОГО СОНЕТА: 
ЛІНГВОКОГНІТИВНИЙ АСПЕКТ (НА МАТЕРІАЛІ 

ВІРШОВАНИХ ТЕКСТІВ ДЖ. КІТСА “TWO SONNETS ON FAME”)
Анотація. Статтю присвячено з’ясуванню особли-

востей формування емотивності англомовного сонета на 
основі поетичних текстів, написаних Дж. Кітсом. З огляду 
на те, що емотивність поетичного тексту не підлягає без-
посередньому вивченню з огляду на свою дифузність, її 
дослідження уможливлюється через методики моделюван-
ня в поетичному тексті. Таким чином, модель емотивності 
вірша постає як така, що складається з низки флуктуатів 
(коливань) різної валентності та інтенсивності, які фор-
мують емотивну траєкторію вірша. Емотивна траєкторія 
поетичного тексту являє собою синусоїдну криву, що несе 
інформацію про пережите чи переживане емоційне вра-
ження автора або їх комплекс. Оскільки сонет має каноніч-
ну поетичну форму, він (за теорією Р. Цура) розглядається 
як конвергентний текст. Це означає, що образність такого 
поетичного тексту, зокрема емоційна, є осмисленою, ско-
регованою автором і націленою на створення певної смис-
лової домінанти. Застосування процедур конвергентного 
мислення (аналогові мапування, групування образів за 
антиномічними ознаками в образні простори тощо) щодо 
оброблення емоційних вражень має визначальний вплив на 
формування моделі емотивності сонету. Нею є транзитив-
на модель, яка передбачає розгортання ключового емоти-
ву щодо його піку й подальше скерування до афективного 
нуля, за яким простежується трансформація такого емоти-
ву на емотив із протилежними ознаками. Таким є цільо-
вий емотив тексту. В проаналізованих сонетах Дж. Кітса 
ключовим є емотив страждання ліричного суб’єкта через 
неможливість досягнення слави, де пік складає емоційний 
образ роздратування, що передається відповідними лек-
сичними одиницями (madman, fever, love-sick), а емотив-
ний поворот сприяє формуванню цільового емотиву вір-
ша – внутрішньої гармонії ліричного суб’єкта.

Ключові слова: емотив, сонет, поетичний текст, кон-
вергентне мислення, лінгвокогнітивне моделювання.

Постановка проблеми. Емотивність поетичного тексту 
є однією з його категорій, що постає як єдність змісту (образ-
ності емоцій) та форми, а саме художніх засобів, які маркують 
емоційні враження автора, яким, як правило, притаманна певна 
дифузність або розмитість. Проблематика емотивності поетич-
ного тексту в широкому розумінні охоплює питання націлено-
сті мовленнєвих засобів вірша на передачу емоційних вражень 
автора читачеві. Вона є і, вочевидь, ще довгий час залишати-
меться актуальним предметом дослідження, адже сучасні роз-
відки не лише встановлюють вагомі положення про особли-
вості комунікації емоцій людини, але й виявляють усе більше 
нових, не окреслених аспектів цього процесу, які потребують 
подальшого вивчення.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. В межах вище-
зазначеної проблематики проведено чимало досліджень. Їх 
результати є потужним доробком, який дає змогу детальніше 
розглянути нюанси втілення авторських емоцій у поетичних 
текстах. Так, нині окреслено сутність термінів «емоційність 
людини» (як первинного психофізіологічного явища) й «емо-
тивність тексту» (що є вторинним щодо емоційності поняттям, 
точніше, мовленнєвим вираженням емоції) [1]; з’ясовано спів-
відношення категорій емотивний – експресивний – естетичний 
у художньому тексті [2; 3; 4]; описано специфічні риси емоцій-
ної лексики [5] та запроваджено поняття емотиву як лексичної 
одиниці, що репрезентує емоцію/емоції [1, c. 28; 6], розроблено 
типологію емотивів (емотиви-номінативи, емотиви-дескрип-
тиви, емотиви-експресиви) [1], виявлено принципи поєднання 
емотивів у комплексні текстові утворення, а саме емотивні 
мережі [7]; розкрито характеристики емотивної функції в мові 
[8]; розроблено методики оприявлення дифузних образів емо-
цій задля виявлення особливостей створення емотивного резо-
нансу [9; 10]; реконструйовано моделі формування емотивності 
в жанроспецифічних поетичних текстах [11]; виявлено специ-
фіку емотивності дивергентних і конвергентних поетичних 
текстів [12], де дивергентний поетичний текст розглядається як 
вмістище безпосередніх авторських емоційних вражень, а кон-
вергентний трактується як такий, що фіксує осмислені автор-
ські емоційні образи [12; 13]. Положення згаданих досліджень 
дають змогу по-новому розглянути вже добре вивчені на цей 
час жанрові різновиди поезії. Зокрема, стаття присвячується 
виявленню особливостей втілення авторських емоційних вра-
жень у сонеті.

Метою статті є встановлення моделі емотивності англо-
мовного сонету. При цьому зазначимо, що під моделлю емо-
тивності поетичного тексту розуміємо своєрідний конструкт, 
що несе інформацію про емоційне враження (або їх комплекс) 
автора. Процес моделювання передбачає створення «знакового 
образу об’єкта, що моделюється» [14, с. 206], його «відобра-
ження у вигляді наукового опису» [14, с. 206]. Реконструк-
ція моделі емотивності поетичного тексту уможливлюється 
постульованими висновками досліджень у галузі емотіології 
(перелік зазначено вище); положеннями психології про емоції 
та почуття людини [15; 16], а також теоретичними здобутками 
когнітивної поетики про об’єктивацію глибинних смислів, 
вписаних у поетичних текстах [12]. Процес моделювання емо-
тивності поетичного тексту підкріплюється графічним унаоч-
ненням досліджуваного об’єкта. Об’єктом дослідження постає 
емотивність англомовного сонету, а предметом – механізми вті-
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лення авторських емоційних вражень у художніх засобах і тек-
стових прийомах сонету.

Встановлення моделі емотивності поетичного тексту 
включає реконструкцію наявних у ньому флуктуатів (від 
англ. fluctuate – коливатися), де кожен флуктуат складається 
з порогу емоційного враження, його піку та спаду. Емотивному 
флуктуату притаманні такі характеристики, як валентність 
та інтенсивність (терміни екстрапольовані з психології емоцій 
[16, c. 129]), де під валентністю розуміють якісні ознаки емо-
ційного враження (у широкому сенсі його аксіологію, а саме 
позитивну чи негативну), а під інтенсивністю – силу пережива-
ної емоції [16, c. 129]. Чергування флуктуатів різної валентно-
сті створює в тексті емотивні повороти, а сукупність останніх 
формує емотивну траєкторію поетичного тексту. Вона являє 
собою синусоїдну криву, що несе інформацію про пережите чи 
переживане емоційне враження автора або їх комплекс. Кон-
фігурація емотивної траєкторії залежить від специфіки автор-
ських переживань і його творчого задуму, жанрової належності 
поетичного тексту, а також інших чинників. Зробимо спробу 
реконструювання моделі емотивності англомовного сонету на 
основі двох віршованих текстів “Two Sonnets on Fame” [17], 
написаних Джоном Кітсом (1795–1821 рр.).

Виклад основного матеріалу. Виходячи з припущення, що 
на формування категорії емотивності впливають жанрові осо-
бливості віршованого тексту, зробимо короткий огляд визна-
чень сонету.

Сонет (іт. sonetto – звучати) – це поетичний текст, що має 
виструнчену «канонічного карбування» поетичну форму. Такий 
вірш складається з 14 рядків, які традиційно об’єднуються у два 
катрени й два терцети. Однак така строфічна будова не є постій-
ною і має низку варіантів. Так, наприклад, вибрані для аналізу 
поетичні тексти складаються з трьох катренів та одного дистиха.

Композиція сонета є також канонічною. Кожна строфа – це 
завершене смислове ціле. Перший катрен, як правило, містить 
експозицію вірша, що презентує його основну тему. В другому 
катрені подається розвиток теми. Обидва катрени сонета ведуть 
лінію підйому. Далі починається низхідна лінія теми: у першому 
терцеті подається натяк на розв’язку вірша, а в другому – її 
швидка реалізація. При цьому в останньому рядку віршованого 
тексту вона є найбільш чітко вираженою [18, с. 276]. Внутрішня 
гнучкість сонетної форми тяжіє до постійного оновлення 
канону [19, с. 649]. За тематикою сонети є найбільш пошире-
ними у медитативній, а також у пейзажній ліриці [19, с. 650].

З огляду на розглянуті вище положення сонет є конвер-
гентним поетичним текстом, у якому образність тяжіє до пев-
ної смислової домінанти [12]. Конвергентні тексти зумовлю-
ються механізмами й процедурами конвергентного мислення, 
які включають різні мапування (mappings), логікою створення 
акцентів, використанням ритміко-метричної матриці у вірші 
тощо. Отже, такий текст, вочевидь, не може містити безпосе-
редньо переживані емоційні враження автора. Скоріше, він 
присвячується поетичним рефлексіям над почуттями ліричного 
суб’єкта, як, наприклад, у В. Шекспіра [20; 21], тому емоційна 
образність сонета завжди має відбиток раціонального мис-
лення автора. Емоційні враження, вписані в сонет, є «модифі-
кованими» враженнями автора (metamorphic passions, термін 
Д. Майла [13]).

Аналізовані поетичні тексти являють собою диптих: вони 
написані на одну й ту ж тематику – тематику слави – й за зако-

нами диптиху, другий вірш є логічним продовженням пер-
шого. У віршах йдеться про марні зусилля індивіда здобути 
собі славу. Вона приходить до тих, хто на неї зовсім не чекає 
і не вибирає до неї шляху. Для створення композиційного кон-
флікту в тексті (а сонет є, за Й. Бехером, «найдіалектичнішим 
художнім видом», якому притаманна інтенсивна драматургій-
ність [19, с. 649], що реалізується в антиномічній організації 
строф) автор протиставляє шукача слави персоніфікованому 
образу слави, а саме примхливій жінці. Таким чином, у вірші 
створюються два образні простори, взаємодія яких визначає 
формування емотивної траєкторії вірша та моделі емотивності.

Образні простори сонета. Під образним простором розу-
міємо фрагмент образної системи поетичного тексту, об’єдна-
ний певною смисловою домінантою. У межах першого сонету 
диптиха можна виокремити такі два антиномічні образні про-
стори: образний простір шукача слави та образний простір 
алегорії слави, які протиставляються і дають початок третьому. 
Третій образний простір цього вірша має риси емерджентного, 
тобто такого, який з’являється в результаті взаємодії двох анти-
номічних просторів. Отже, ним є образний простір байдужої 
до слави людини.

Образний простір шукача слави маркований образом інди-
віда, який постає у світлі раба своїх бажань і почуттів, божевіль-
ного: To those who woo her [Fame] with too slavish knees; love-sick 
Bard; Artists lovelorn; madmen. Образний простір алегорії слави 
представляє абстрактне поняття слави у вигляді жінки легкої 
поведінки: Fame, like a wayward girl, непередбачуваної особи, 
алогічної у своїх діях: will still be coy / To those who woo her 
with too slavish knees, / But makes surrender to some thoughtless 
boy, / And dotes the more upon a heart at ease, особи, яка робить 
усе всупереч, аби викликати роздратування в ліричного персо-
нажа. Серед інших образів, у які втілюється поняття слави, слід 
назвати образи жінки-циганки, жінки-зрадниці, доньки міфо-
логічного божества Ніла, своячки Потіфара (сестри підступної 
жінки Потіфара, яка, вочевидь, для автора характеризується 
такими ж підступними рисами): a Gypsy, Nilus-born, Sister-in-
law to jealous Potiphar.

Образний простір байдужої до слави людини є цільовим 
простором сонету. Тут створюється ідеальний образ індивіда, 
який імітує байдужу поведінку алегорії слави, намагаючись її 
провчити. Формування такого образу уможливлюється шля-
хом проєктування рис, притаманних персоніфікованому образу 
слави, на образ шукача слави.

Другий сонет є логічним продовженням попереднього тексту, 
де отримує розвиток цільовий простір диптиха, а саме образний 
простір байдужої до слави людини. Цей образ розгортається за 
допомогою низки антитез. Спраглий до слави індивід порівню-
ється зі хворим на лихоманку чоловіком: How fever’d is the man, 
who cannot look / Upon his mortal days with temperate blood, / Who 
vexes all the leaves of his life’s book, / And robs his fair name of its 
maidenhood. У цьому він є подібним до парадоксальних образів, 
які маркуються, зокрема, онімами на позначення міфологічних 
істот: It is as if the rose should pluck herself / Or the ripe plum finger 
its misty bloom / As if a Naiad, like a meddling elf, / Should darken 
her pure grot with muddy gloom. Натомість відсутність гарячкува-
тої поведінки в пошуках слави передається граційними, гармо-
нійними образами: But the rose leaves herself upon the briar, / For 
winds to kiss and grateful bees to feed, / And the ripe plum still wears 
its dim attire, / The undisturbed lake has crystal space.
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За допомогою творчих процедур автора антиномічні образи 
диптиху проходять етапи протиставлення, проєктування, 
зіставлення задля створення цільового образу сонету, а саме 
гармонійного індивіда, якому властиво перебувати в емоцій-
ному стані рівноваги або благодаті.

Модель емотивності сонета. Кожен з образних просторів 
формує свій домінантний емотив, який на рівні цілого тексту 
можна розглядати як мезоемотив (проміжний емотив). На тек-
стовому рівні формується цільовий емотив вірша як результат 
взаємодії двох мезоемотивів. Він фіксує цільовий емоційний 
образ автора поетичного тексту. Емотивне значення віршів 
є невідривним від образного й логічного наповнення тексту. 
Таким чином, переключення авторської творчої уяви між двома 
образними просторами пошукача слави та образного простору 
алегорії слави створює емотивні коливання, що відбуваються 
між двома полюсами емоціосфери людини. Одразу зазначимо, 
що під емоціосферою людини розуміємо конструкт, ментальне 
утворення, сформоване системою концептів, що несуть інфор-
мацію про емоційні враження індивіда. Йому притаманна сфе-
рична структура із чітко окресленими полюсами. Один полюс 
представлений образом емоції роздратування нездійсненним 
бажанням ліричного суб’єкта мати славу. Цей образ внутріш-
нього почуття характеризується негативною валентністю і гра-
нично високою інтенсивністю. На рівні мовлення він переда-
ється лексичними одиницями, що передають екстеріорізацію 
внутрішнього стану божевільної людини, а саме роздрату-
вання, лихоманку, несамовитість та хворобливість. Такий образ 
емоції підсилюється постійно присутнім стимулом, а саме бай-
дужістю алегорії слави або прихованою насмішкою з її боку. 
Протистояння між двома домінантними образами створює два 
мезоемотиви, такі як страждання та байдужість, де мезоемотив 
байдужості сприяє розвитку мезоемотиву страждання, підво-
дячи його до піку інтенсивності. Таким чином, мезоемотиви 
створюють пік емотивного флуктуату. Включення механізмів 
ratio нейтралізує такий образ емоції в тексті. Це відбувається 
мотивом переконання ліричного суб’єкта поводитися аналогіч-
ним чином або аналогією з іншими образами, які виявляють 
непідробний спокій, отже, справляють враження внутрішньої 
гармонії і грації, якими захоплюються оточуючі.

Отже, емоція роздратування посилюється породжуючим 
її стимулом (відсутністю належної і бажаної для ліричного 
суб’єкта слави) та нейтралізується емоційною образністю спо-
кою. Цей образ представляє протилежний полюс емоціосфери 
людини. Отже, спокій є цільовим емотивом тексту, з яким асо-
ціюються врівноваженість ліричного суб’єкта, раціональність 
його дій і мислення; спасіння у релігійному сенсі; грація і гар-
монія у термінах естетики.

Аналізованому сонету-диптиху притаманна транзитивна 
модель емотивності, де образ певної емоції розгортається, роз-
вивається, досягає найвищого ступеня інтенсивності, а потім 
прагне до «афективного нуля», який його нейтралізує і перево-
дить ліричного суб’єкта в нову площину почуттів. У цьому разі 
нею є спокій, благодать і гармонія.

«Афективний нуль» як точка встановлення внутрішньої 
гармонії ліричного суб’єкта. «Афективний нуль» – це відтинок 
емотивної траєкторії вірша, на якому образ емоції високої інтен-
сивності нейтралізується. Натомість встановлюється почуття 
рівноваги, гармонії, благодатного спокою ліричного суб’єкта. 
Як ми зазначали раніше, сонет є конвергентним поетичним тек-

стом. Це означає, що емоція, переживана або пережита автором 
поетичного тексту, є не безпосередньою, а осмисленою ним. 
Включення ratio, механізмів рефлексії автора над почуттями 
означає актуалізацію механізмів оволодіння, керування своїми 
переживаннями й самим собою. Таким чином, у тексті з’явля-
ються образи, породжені аналоговим мисленням автора, які уна-
очнюють проблему, екстеріоризують внутрішні почуття і пояс-
нюють зміст емоції, який для багатьох є прихованим з огляду на 
засліпленість своїми почуттями. З іншого боку, у сонеті наявні 
поради автора, які нейтралізують «розкручений» образ емоції. 
Зазначені поетичні стратегії переводять ліричного персонажа 
від власних тривог до стану рівноваги або благодаті.

Отже, в аналізованих текстах емотивна траєкторія скерову-
ється до «афективного нуля» й надалі розгортається у напрямі 
образу емоції позитивної валентності.

Висновки. Модель емотивності поетичного тексту – це 
реконструйований алгоритм відтворення авторської емоції. 
Оскільки емоції людини не підлягають безпосередньому спо-
гляданню, їх вивчення уможливлюється шляхом моделювання. 
Модель емотивності передбачає наявність двох антиномічних 
просторів, переключення авторської уваги між якими ство-
рює емотивну траєкторію вірша. Емотивна траєкторія вірша 
являє собою синусоїдну криву, що фіксує емотивні коливання 
в тексті. Коливання представлені емотивними флуктуатами, 
які структурно включають поріг, пік, спад, що веде до «афек-
тивного нуля», який дає початок емотивному повороту. Отже, 
в аналізованих сонетах емотивна модель є транзитивною, де 
певний образ емоції досягає свого піку і в подальшому шляхом 
логічного осмислення нейтралізується та трансформується на 
протилежний.

Перспективами цього дослідження є виявлення можливих 
векторів розгортання транзитивної моделі сонета в системі 
координат ментального конструкту «емоціосфера людини».
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Redka I. Emotiveness of English Sonnet: the cognitive 
aspect (a study of “Two Sonnets on Fame” by J. Keats)

Summary. The paper is focused on finding out the pecu-
liarities of emotiveness construing in the poetic texts writ-
ten by John Keats. Emotiveness is regarded in the article as 
the category of the poetic text which presents itself as the unity 
of its form and content, where the content is represented by 
the author’s emotional images and the form – by the emotive 
or lexical means that mark images of emotions in texts. As 
far as emotiveness of the poetic text is a discreet phenome-
non and thus cannot be a subject of immediate analysis, its 
studying is enabled through the methods of modeling in poetic 
texts. Thus, the model of emotiveness appears as to be a con-
strual that consists of a number of fluctuations of different 
valences and intensity. Their total number forms an emotive 
trajectory in the poetic text. Formally, the emotive trajectory is 
a sine wave that graphically tracks in the text changes in dis-
tribution of emotional images or their complex experienced by 
the author at the moment of writing or prior to it. As the sonnet 
has a canonic form, it (according to R. Tsur) should be regard-
ed as a convergent text. It means that the imagery of such 
a poetic text is processed by cognitive mechanisms and direct-
ed at creation of a specific focus in the text. The usage of pro-
cedures of convergent thinking (for example, analogous map-
pings, grouping of antonymic images within image-bearing 
spaces, etc.) to emotional images predetermines the formation 
of the model of emotiveness in a sonnet. It has been found 
out that the analyzed sonnets are based on the transitive mod-
el of emotiveness. Such model presupposes the development 
of the key emotive image towards its peak and then turning 
to affective zero point and transforming to the emotive image 
with the opposite valence, which appears to be the target emo-
tive image in the poetic text. In the poetic texts by J. Keats, 
the key emotive image is represented by the image of suffering 
which gradually transforms to the image of the inner harmony 
of the persona.

Key words: emotive image, sonnet, poetic text, conver-
gent thinking, cognitive modeling.
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